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NOTICE 



Ces DIX GRANDES ETUDES NOUVELLES terminent notre Enseignement du Cor à Pistons et 
sont destinées à conduire l'instrumentiste jusqu'à la possession d'une virtuosité accomplie . 

Chaque Etude, formée d'un grand nombre d'exercices très variés, est présentée sous une forme 
mélodique qui en rendra Je travail attrayant en évitant toute monotonie. S il veut en recueillir 
tout le fruit, l'élève les étudiera longtemps, fragment par fragment, parfois même, mesure par 
mesure. Arriver à les jouer d un seul trait représenterait 1 extrême limite de la virtuosité. 

Afin de le guider dans ce travail, chaque fragment a été désigné par une lettre: des chiffres 
indiquent combien de fois certains passages doivent être répétés; ce sont donc autant d exerci- 
ces spéciaux dont la pratique persévérante habituera à surmonter les difficultés les plus ar - 
dues de l'instrument. 

L'élève devra tenir compte des indications précédant la plupart des Etudes afin d en bien dis. 
cerner le caractère ainsi que le but à atteindre. Les mouvements métronomiques ayant été soi. 
gneusement contrôlés, il y aura avantage à s'y conformer: quelques Etudes pourront être tra- 
vaillées plus lentement, mais sous aucun prétexte elles ne devront être prises dans un mouve . 
ment plus rapide que celui qui est indiqué. 

La connaissance approfondie de nos cahiers N?4et N? 5 facilitera le travail de ces DIX GRAN. 
DES ÉTUDES NOUVELLES. 



BEMERKUNG 

Dièse ZEHN QROSSEN NSUSN ETUDSN bilden de* Abschluss unsêrer Série fur den Unterricht 
des Ventilhornes und sind dazu best$mmt, den Hornspieler bis zur voile* Meisterung seines In. 
strumentes zu filhren. 

Jede einzelne Etude, die aus lahlreicken sehr verschiedenen Ubungem besteht, erhielt eine ausge . 
sprochen melodische Form, die die Gefakr der Monotonie vermeidet und die Jrbeit anziehend ge . 
stallet. Es ist empfohlen, um demJbesten Vorteil daraus mu ziehen, dièse Etîiden sehr lange mu û'ben, 
je den Abschnittja manchmal sogar jeden Takt allein. Das korrekte un unterbrochene Spiel einer 
ganzen Etude Mann als Sentis hochster Virtuositat betrachtet werden. 

Um den Schiller in seiner Jrbeit anzuleiten, istjeder Jbschnitt mit einem Buchstaben beMeichnet; 
Ziffern geben an, wie oftjeder dieser Jbschnitte wiederholt werden soll: Dièse bilden alsogewis. 
sermassen so viele einzelne Ubungen deren gewissenhaftes Studium dazu verhilft, die grossten 
Schwierigkeiten des Instrumentes zu meistern. 

Es ist ratsam, die Angaben welche die meisten der Etuden einleiten,genau zu befolgen,um deren 
Charakter wie auch das vorgesetzte Ziel zu verstehen. Die Metronomangaben wurden sehr sorg . 
fàltig gewahlt, sie sollen also genau befolgt werden. Manche Etuden dur/en langsamer ge'ubt wer- 
den, aber unter keiner Bedingung rascher als angegeben. 

Eine grundliche Beherrschung unserer Hefte 4 und S wird das Studium dièses worliegenden 
Beftes ZEBN GROSSE NEUE ETUDEN sehr erleichtern. 

NOTE 

Thèse TEN GRAND NEW STUDIES will coneludeour set of Exercises for the Valve-horn. They 
are meant to carry the student up to the point of perfeet virtuosity. 

Each study, containing agréât number of various exercises, has been.giveiL a mélodie shapewhich 
will make practice attractive and avoid any monotony. To make the most of it, the student will 
do good to practise them at greatest length, fragment by fragment, even bar by bar. Playing 
them through from start to finish should be considered agoal of highest virtuosity. 

To help the student in his work, each fragment has been marked by a capital letter; figures 
show the number of times each will hâve to be repeated. This System breaks up the Studies ikito 
so many exercises the thorough practice of which will help the student master the most stren. 
uous diificulties of the instrument. 

The student will hâve to také into account the explanations placed at tfre head of most Studies 
so as to understand their charaeter as well as the gaol they try to reach. The métronome tempi 
hâve been carefully checked. It will therefore be advisable to follow them strictly. Some of the 
Studies may be practised slow r er, but under no conditions quicker than the given indications. 

The thorough mastery of our books 4 and 5 will help for the work on thèse TEN GRAND NEW 
STUDIES. 

Maxime- Alphonse 



DEUX CENTS ÉTUDES NOUVELLES 

MÉLODIQUES ET PROGRESSIVES EN SIX CAHIERS 

ZWEIHUNDERT NEUE MELODISCHE UND GESTUFTE ETUDEN I TWO HUNDRED NEW MELODIG AND GRADUAL STUDIES 
in Sechs Heften I in Six Books 



6'!V CAHIER: 10 Grandes études mélodiques et de virtuosité 
6\ HEFT: 10 Grosse neue Etuden 
6th B00K: 10 Grand new Studies 



Jusqu à H, respecter rigoureusement la 
mesure.. D: très rythme; les triples ero. 
eh es très brèves; exagérer les accents et 
les nuances. Bien accuser la différence en. 
tre les temps binaires et ternaires.. H: ex. 
près s if, mais dans le mouvement indique. A 
partir de J; très brillant; sonorité ample 
et claire.. T; les groupes de S doubles cro- 
ches, très mesurés. 

. Allegretto J= 88 
l(lofois./0 mal. 10 times 



Bis H, das Tempo genau beac/tten.^Disehr 
rhythmisch, die S2stel sehrkurz;Akzente 
und Nuancen ubertreiben. Vnt&rschiede 
zwiscàen zwei-und dreiteiligen Takten 
g en au unterstreichen._ H: ausdruchsvoll 
jedoeà im vorgescàr iebenen Tempo*. Ab 
J sehr glanzvoll grosse undhelle Tonge. 
bung.. T; Die Gruppen von fùnf Sec fis . 
zeànteln seàr gleicàmlissig. 
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Up to H strictly respect tempo.. D; very 
rhythmieal, the semidemiquavers very 
short, exaggeratè the aecents'and dynamics. 
Strongly mark the différence betwen bi- 
nary and ternary beats.. H: Expressive 
but keeping the given tempo.. Starting 
from J, very brillant, large and elear 
sonority. _ T: the groups of five semi . 
quavers very even. 




(10 fois. 10 mal . 10 times 



f ' » frrr r r, ^ i ïïj jj ^ njji nu rmi rrn^ 
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10 fois, d abord lentement _ 10 mal f zuerst langsam - 10 times, first slowly. 

IAccelerando poco a, poco 
3 3 3 __ .«i., * 



Ritornare al tempo 
3 3 3 
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Attaquer légèrement dans le son. Les no- 
tes égales et soutenues.. D: staccato avec 
un léger accent snr la première note de 
chaque temps.. F: la première note des 
liaisons très accentuée.. H: travaillera, 
bord lentement, en piquant chaque note du- 
ne façon égale. . JàK; très rythmé.. K; 
les trilles courts, sans ralentir la mesure.. 
M: jusqu'à la fin, bien observer les accents 
ou ils sont indiqués, les notes qui ne sont 
pas lie'es, toujours très piquées. 

Alleg-ro # r 100 à 120 



L e ic/t t ansetzen , gleich m lis s iges, a us. 
gehaltenes Spiel.- D: staccato mit einer 
leichten Betonung der ersten Note judas 
Taktteiles,. F: erste gebunde/ie Note 
kriiftig ôeto/ien.. H: zuerst langsam 
iïben, jede Note in gleicher Weise pikie. 
ren._ Jais K: se/ir sehr rhythmisch. . 
K: kurze Triller ohne im Tempo nacà . 
zugeben. . M : bis zu?n Ende aile Zeichen 
genau beachten. Nichtgebundene Noten 
immer scàarf pikieren. 



Attack lightly. The notes even and sus. 
tained.. 1): staccato with a slight accent 
on the first note of each beat.. F; first 
note of every slur strongly stressed.. H; 
first practise slowly detaching each note 
evenly. J to K: very rhythmical._K:short 
trills without slackening speed.. M; 
to the end, respect the accents, unbound 
notes always detached. 
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P Staccato 
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p ((10 fois. 10 mal. to times 
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*H* 
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H (5 fois. Btnal_ 5 times 



ÈE 



iji^'^^m 




f Staccato Decresc. 
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Moderato J = 
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Più mod*. J -80 

M « 



p 




Cresc 
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fEM* 




t '8*B s *a yiacere\ 



\g 5 fois. Smal. 5 times 
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10 fois. 70 »ia/. 10 times 



* 0resc 




1 il liuica N^^^_5> 



\\ /( 10 fois. 10 mal. 10 times 




^ 



^ 




f, ^>w m^uiw ' ^ag- 



T ((l0 fois. 70 «a/ .10 times 
Molto preciso 




Jusqu'à E: lier avec souplesse, observer 
les accents \ f > y - et les nuances indi - 
quees._ E à J: beaucoup de légèreté, les 
notes toujours pique'es.. L, N,P: gracieux, 
soutenu et sans dureté'.. M, 0, Q: très ac- 
centue, très rythme, très brillant. .T;mê_ 
mes observations que pour le début. 

Moderato #«150 



Bis E f geschmeidig binden und Akzente 
a, >, - tvie auch Nuancen beacAten. . E 
bis J: seàr leicàt, Tone immer pikiert*. 
L,N, P: anmutig, ausgeàalten und ohne 
Harte.- M,0,Q: sehrbetont,. se.hr rhyth- 
misch und glanzvoll,. T: dieselben Be- 
merhungen wie fiir den Beginn. 



Till E, bind flexibly, respect the accents 
a,>>- and the dynamics.. E to J: very 
lightly, notes always detached.. L,N, 
Prgraceful, sustained and soft.. M, 0, 
Q: very stressed, very rhythmieal, very 
brilliant.. T: same remarks as for the 
beginning. 




■i TTp i j Pr P l ^gg^l^g^ 
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k 5 fois. 6 01a/. S times 
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Allegretto J = 72 
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Allegro vivo J = i38 
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Più moderato J: 



69 



jh f i ^ m n^ r n i n* 1 ijjiu - ni i m r nnr ff* 



Con grnzia 



ito-aaiif 



Stesso Tempo 




m£ Con brio 



N 




mfdon grazia 



•nu^_^jfr^fi£fijj 
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don brio 
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- r-i.^ 



^H 




J Fieramente 



ffi-arcA ' ^ u^ 



I 




/fEn 



J./ ùnprfjico 

Un poco più Presto Jr88 _ Rall._ 

*^ ^ ♦ — P fioloroso 



a Tempo 



Senza rallentare 






1? Tempo 



Energico 



| n g^£} i ^ jj 1 1 7 71' 1 1 r r H^g'Sj i '^ N 
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Tuffato 



<fr Pour les notes Bouchées + fermer le parillon avec la main droite et transposer un demi-ton au dessous. 

Fur gestopfte Tome +, die Stiïrze mit der rechten Hand scàliessen und um einen Halbton tiefer transponierem. 
"For stopped sounds +, close the bell with the right hand and transpose one semitone below. 
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On trouve assez fréquemment, dans les 
œuvres modernes, un "glissando "spécial 
au Cor. Il est obtenu par laliaison d'un 
son grave à un son aigu, en effleurant, au 
passage, tous les degrés harmoniques si- 
tues entre ces deux sons. 

L'échelle des harmoniques H) qui s'obtient 
sur le cor, sans aucun doigte, peut se trans_ 
poser, par les différentes combinaisons 
dus pistons. Il est nécessaire que lapre. 
miere et la dernière note d'un groupe à 
traiter en "glissando" soit d'une justesse 
impeccable. Relativement facile du mé- 
dium a 1 aigu, le "glissando» est presque 
impraticable dans le grave. 

De A à F et de S à la fin: travailler Cha_ 
que "glissando» en employant les doigtés 
indiqués. Appuyer un peu la première 
note et arriver rapidement à la dernière, 
en ayant soin d effleurer au passage tou- 
tes les notes intermédiaires et cela en 
conservant toujours le doigté de la pre- 
mière note.- Essayer, d'abord, ce travail 
lentement pour se rendre compte que l'on 
perçoit bien chaque note, d une façon dis- 
tincte. Peu à peu, arriver à un mouvement 
très rapide.. Le doigté pour les groupes 
de «glissando» en notes bouchées est in- 
diqué un demi-ton plus bas que celui des 
notes ouvertes.- De Fa S: très lié, très 
soutenu et sans dureté'. 



Ziemlich h'dufig trifft man in moder. 
/tan fFerken auf ein spezielles glissando 
in den Hornpartien. Dièses wird dadurch 
erzeugt, dass ein tiefer mit einem hohen 
Ton verbunden wird indem man aile da _ 
zwischenliegenden harmonischen St uf en 
auf dem fFege streift. 

Die Skala der harmonischen Tone d) die 
auf dem Horn ohne Befingerung erzielt 
werden konnen, ist durch verschiedene 
Ventilspiele transponierbar. Mine ta - 
dellose Genauigkeit der ersten und der 
letzten Note einer glissando zubehandeln. 
den Gruppe ist unerlasslisch. Ferhàltnis. 
massig leicht in Mittel-und hohen Lagen, 
ist das glissando in tiefen Lagen so gut 
wie unmoglich. 

Von A bis F, und von S bis zum Ende soll 
jedes glissando mit den angegebenenfinger. 
satzen geiibt werden. Die erste Note etwas 
betonen und rasch zur letzten gelangen indem 
man samtliche dazwischenliegendenNoten, 
unter Beachtung des Fingersatzes der ers. 
ten, streift. Dièse Ubung zuerst langsam 
versuchen, um festzustellen, dass jede Note 
deutlich horbar ist. Nach und nach ein sehr 
rasches Tempo erreichen..J?er Finger- 
satz fur glissdiiido-Gruppen in gestopften 
Tonen ist einen Halbton tiefer angegeben 
als jener fur offene Tone. - Von FbisS:sehr 
gebunden y ausgehalten und ohne Marte. 

Presto JzlOO 

-a. » 



In contemporary music, one meets quite 
frequently a spécial glissando for the 
horn. It is achieved by binding a low 
sound to a high, slightly touch'ing on 
the way ail the harmonie degrees placed 
between thèse two sounds. 

The harmonie seale U) achievable on the 
horn without any fingering, can betrans. 
posed by eombining the valves in diffe - 
rent manners. The first and the last note 
of agroup to be y>\&yed glissando must 
be perfeetly correct. Comparatively 
easy from médium to high, the glis - 
sando is almost impossible in the low 
registers. 

From A to F, and from S to the end ; 
practise each glissando usihg thegiven 
fingerings. Somehow stress the first 
note and then glide quiekly to the last, 
being careful to touch slightly ail the 
intermediate notes, al ways keeping the 
fingering of the first. Begin by trying 
this exercice slowly to make sure that 
every sound is distinetly heard. By and 
byget to a very fast tempo. The fingering 
for glissando groups in stopped sounds 
are given one semitone belowthose for 
open sounds.. From F to S: very bound, 
very sustained and soft. 




P Legato 

Echelle des Harmoniques 
Sknla der harmonischen Tone 
.Harmonie Seale ^ \() 

j o 3 * §- b 7 ** 



ttecer 1 £^r ] «P Ji 



12 
-e — °- 



14 15 «« 
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La fondamentale (4) inutilisée, sur le Cor n'est possible 
que sur un ton aigu. 

Die Grundstimme {*) die auf dem Horn nicht verwendet 
ivird t ist nur auf hohen Tonen moglieh. 

The fondamental (1) is not used on the horn; it isonly 
possible on a hig-h sound. 



A partir de DO (sou 8) les degrés se succèdent conjointement. 

Le défaut de justesse de FA- LA (sou* 11 et 13) peut-être to - 
1ère, s'ils passent rapidement. 

Ab C (S. Ton) folgen die Stufen hintereinander. 

Das falsche F- A (it. und iS Ton) ist statthaft wenn es sehr 
schnell ausgefuhrt wird. 

Starting from C (8th sound) the degrees folio w each othereouju ne tly. 

The falseeffect F-A(llthaud 13th sound) is bearable if it passes 
quiekly. 
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G ((5 fois. S mal, 5 times 




3 3 



piacer* ^Tuffato 



Aperto 



e 3 
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Tr ((20 fois. 20 mal .20 times 
V e 




2 avec C or desc endant 

3 — 1 _fS~ )) Presto 




Y((to fois. 20 mal. 20 1 
6^ 




wf T f è ± tt 



IHF 




^ au Cor ascendant Aperto $ 6 
Ftall 




*» 



S 



m 



./?> 



w 



f 
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Tempo ^______ ^ 
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-* é- 
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+ + + 



♦ 



F^hÉh* 



¥=W 



w=w 



Aperto ^^s^^faj 



*++ + + + + + + + 



fo Tuffato 

((10 fois. 10 mal .10 times 
Z ^r ' 



pusa 



P # F 




Aperto 



3 3 



Presto 



rresxo C^^5^L^_ 



= — j? 



Digitato 



lissando 



Travailler séparément chacun des motifs 
compris entre deux lettres. Ne passer au 
suivant que lorsque 1 exécution du précédent 
sera parfaite. Travailler lentement les pas. 
sages graves (J,M,N,Z, etc..) en recher. 
chant une pose d embouchure permettant 
d aller du grave a 1 aigu, et, progressive- 
ment, de déplacer les lèvres, le moins pos- 
sible. Que chaque note soit bien attaquée. 
Une exécution moins rapide, mais nette, 
est préférable à une exécution plus acce. 
lérée manquant de précision. 



bo éz< 



Jeden zwischen zwei Buchstaben befind. 
lichen Absatz einzeln uben. Nichtzum nach. 
sien ubergehen bevor die Ausflihrung des 
vorherigen tadellosist..Die tiefen Absdtze 
(J f M,N,Z) langsam Uben indem manjene 
Stellung sucht, die es erm'àglicàt von lie. 
/en zu hohen Lagen zu gelangen oàne die 
Lippen zuseàr zu verscàieben. JedeNote 
genau ansetzen. Fine langsamere aber 
genaue Ausfuârung ist einer rascheren 
aber ungenauen unbedingt vorzuziehen. 



Praetise separately eaeh part placed 
between two letters. Do not proceed to 
the next before one fragment is perfec- 
ly mastered. Praetise the slow passages 
(J,M,N,Z) slowly and trying to find the 
position allowing to progress from low 
to high register moving the lips as little as 
possible. Eaeh note should be neatly 
attaeked. It will be better to play 
slower but eorreetly instead of faster 
and without précision. 



Allegretto «J = 60 



5 




Dans les intervalles, éviter d'accentuer les 
notes aiguës qui sont à contre temps. 

Man vermeide es, in den Intervallen dieÀohen, 
im Kontratempo bèfindlichenNoten zu betonen. 

Avoid to stress the high notes in the inter- 
vais, as they are on counter measure. 
. 10 mal. 10 times 



Staccato 



\Um\kiA 



1 



Ici mêmes observations pour les notes graves. 
Hier dieselben Bemerkungen fur die tiefen Noten. 
Same remarks hère for the low notes . 




A. M* 5 *3 
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\àâ 



m 




)) E > 6 
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Cresc. 



f 



~*~3 



Q. 10 fois. 10 mal. 10 times 
g - e 



'^û ^^nEl^MlElE 



H 10 fois. 10 mal, 10 times 




Toutes notes de la même force 
J lie No t en gleich star A 
Àll notes equally strong 



Tempo 
20 fois. 20 mal- 20 times 6 




f Diminuendo *~~^ 6 * mf* 

20 fois d'abord lentement 
20 mal, zuerst langsam 
IL 20 timei first slowly g 




A.1.4H.&&3 
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«/ si'ft al fine 
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I>e A à G it de M à la fin; rigoureuse* - 
mont mesure et beaucoup de fermeté dans 
les attaques.. G, N,0: observer les temps 
binaires et ternaires . _ H et J: les peti - 
tes notes sans dureté; I; les gammes très 
rapides.. Observer les accents \ f > 

Moderato # z 60 

i A 

05=3 



Von A bis G und von M bis zum Ende; 
sefir genau itn Takt und mit kraft igem 
Ansatz, G, N, 0: Àc/itung auf zœei- und 
dreiteilige Takte. - H und J: die kieinen 
Noten ohne Scharfe._ I: die Tonleiternseàr 
rasch. Die Zeicàen a,> beacàten. 



13 



From A to G and from M to the end: 
very strict in tempo and f irm attaeks.. 
G,N,0: attention to binary and trina. 
ry beats.. H and J: the small notes 
softly.. I; very quick seales, respect 
the accents a f >. 



^Jjfn 







lu ^ l h J 
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Risohito 



Molto misurato 



Molto misurato _ ^ ^^^S) p !__ 



s 



^ 



Crescendo 



Espressivo j Jt> II^==— 



S 



- H. I?iù lento # = 



76 



^p 



* 



$7T r 'tf \ i n ^ (j \ ï ïïimm 



mf Molto espress. 
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10 fois. 10 mal - 10 times 




Observer les temps binaires et ternai- 
res ainsi que les accents a,> . - Du dé- 
but à A; expressif sans lenteur.» À : 
brusquement, très vigoureux. . B à H: 
de l'élégance, de la légèreté et du rythme. 
H à S; observer strictement les accents, 
les nuances et surtout le rythme.- S : 
mêmes conseils que pour le début. 



Achtung auf die zwei-und dreiteiligen 
Tahte, wie auf die Zeichen a, > . - Vom 
Anfang bis A: ausdruchsvoll ohne zu schlep_ 
pen.-k: Pîbtzlich und seàr h rlift ig.~ B 
bis H: Elégant, leicht und rhj/thmisch.. H 
bis S-.genaue Beachtung der Akzente, der 
Nuancen und besonders der Rhythmen . _ 
S-.gleicàe Hinweise wie fur de n Anfang. 



Respect binary and trinary beats, as 
well as the accents a , > . - From s tart 
to A; expressive without slaèkening 
speed.- A: brisk and very vigourous.- 
B to H: élégant, light and rhythmieal.. 
H to S: strictly observe accents, dyna_ 
mies and particularly rhythms . . S .* 
same adviee as for the start. 



Modérât 



.j.. 



60 



•/ — ■ 



# 






m 



h=*z: 



r pir Oifê*t 



ï 



f=p^f 



y r j nir j pir p'-rrri" *r u P'-rrf i r ^ ttt 

h .^Mnergieo . .. . . p^^ m.' B . j 

i '" /U uji JL fr.j j id Iu n , . ij j i jj i u ii f -mji^ 



£ 



A- Snergico 



JÏË 




ff'f- 
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5 fois. 5 mal . 5 times 




3 3 



pm^ 



m 



±± 



H Ail? Vivo Al38 S fois. S mal 




3 3 



/TV a J^* _ A 5 times -*- 



4^ 1 ^ g p i f u ' Luj ' Hti 
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^M 



10 fois. 10 mal. 10 times 

Q ^ 




Pi ii mod 1 . J=ioo 

t» Jceelerando poco a poco 



è 1 ' j. jjjj ii j' ■ > ■ U" J ^^ 



^^^^=^t 




Staccato 



^iJTTU^ i ^J^ i J^n^Lf i ^tfjfi^u^ 



J '' jjTi gj.r iUij ttp i ,rrj3^i ijhj^ 



Rail. 



r i h ^^ 



:s /cn S 1? Tem P° 



^'"7 ^iJ'if in J''p i rVtîr i rpJ- i * ^mr piggpf 



f' i o-p i r J'iir- /"b i p r~p i r p 

-= îf=- «= tf- -= îft- -= <Ê- 



£ 



i 



r i ' P'-cu 




f" J7T1 *• |if.f iLLL!,u W ^ 1 l ^ J ^ TTr3 "TT^ 

3 Cres __ _ cen - 




_ do - 
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Beaucoup de fermeté etde netteté de A 
a C._ C; les syncopes très mesurées; ne 
pas abréger la dern ière double croehedes 
temps «|f # .. Travailler les quatre me. 

sures D et D bis lentement et sans dépla. 
eer les lèvres.. M: lier avec souplesse. - 
V: très staccato.. Finir con brio . 



8 



((lO fois. 10 mal. 10 times 



Von A bis C: kràftig und prazis..C:die 
Synhopen genau im Taht ;die letzte SecAs. 
zhentelnote des Rhythmus m m m nicht 

kurzen.. Die vier Tahte D und I)-bislang. 
sam uben oàne die Lippenzu verschieben. 
M.gescnmeidig binden.- V: sehr staccato. 
Das Ende con brio. 



Very fii>m and neat for A to C . - C: 
very even syneops, do not shorten the 
last semiquaver inthebeat mm m . . 

Practise the four bars D and D-bis slowly 
without displacing the lips.. M: bind 
flexibly. _ V: very staccato. Finish 
con brio. 




iruPm^^'^ m 



/■ 



r vJ i r'rr» 



Cedendo 



tgJi^dlr^N^n J 



i3^ 



ni 



a Tempo 

«r r r h t 



Ê£g#g 



F # 



Con grazia 9 ma ritmico 



1^-p l D i ^ LCj-H 



((5 fois- 5 01a/- 5 times 




JLJ—^jX] 



# 



((5 fois -5 01a/- 5 times 



((20 fois. ,20 «a/. 20 tjmes 



s 



£ 



_. \\<<J 1UIÎ>- /Cl/ JVSCft _ <U i JLI I1 c » 

jii.in Hj - n iTi. Qjj ijjijjjT-jj 



ï 



£)bis 20 fois. -20 «a/. 20 times 







j jt~3j^j ai ju m 



((5 fois _ S mal . 5 times 



#iiii 



^ 



i^ 



^^ 



+—m + 



l(lO fois . f mal. 10 timés 




0^ *" 
^ Légat 

H 



((5 fois. S mal. 5 times 



l; i>i ttn—, 



^ 



Qt ma 



m m m 



Ut! ' V W. 1 / T l P V 



Cresc 
Molto ritmico 
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((iO fois. 10 mal. 10 times 
Cedendo 



)J a Tempo 

cl 




((5 fois. 5 mal . 5 times 



m 



wU\i,îff \ uw\ [k u 




pp 



+—Z-+ 



i * -1 Jl cJi j. J "cJ 



K Jp ï — J 'J 1 



nr ii nm^y 



(( 5 fois- 5 mal . 5 times 



f&g 



S 




ï 



é 



m/' <7ra 



»p 



J - 'UCJ 1 f ' LTC.J 



m m- 



™f Cresc 



$ 



s p 

((& fois.. 5 mal. 5 times 



p Cresc 



m 



Lj ] l> 



^ 



^ 



Q fifoi 



m/ 



Ly UJ ' LLf Uj ' lL JJ^ 

1 t'irmcs* "^^ 



s . 5 mal . 5 times 



p Cresc 



& 



ê 



cJéT i uu ' Uc^ ' cic^'c/^r ' i jj^ 



// 



10 fois. 70 0*fl/_ 10 times 



•/=^ f _^r _ ...... SS . " 



p 



o 5 fois. 5 flitf/- 5 times 



)) 



((5 îois Amal.h times ))^ 10 * Q ii -l^mal 
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X #; Stessotempo como J. précèdent 




/ 



Decresc 



^ U/^s *° Tem P° 5 ^°^ s - $ mal- 5 times 




4i.'a-i r !-j JJ 



^/ • " Brillante 



f j.'. ' ut^fi^.Hi jir 



3 3 

Ftall. 



Jér f 



rTfi f rrîi, ii 



Digitato 



Glissando 



■/ * 



m 



°f 



De A a G: bien lier f sans dureté' avec u_ 
ne sonorité' e'gale. Dans les liaisons d'in- 
tervalles, (ex: les 3 mesures do A) les no- 
tes, aiguës ou graves doivent avoir la 
même force. .G, H, J: léger, sans retard 
et très détache'; de même à N et à R. 

Moderato J- = 60 

5 fois . S mal _ 5 times 



Von A bis Gigrundlicà binden, weicà und 
in gleicher Tonstarke. In den Intervallen- 
Bindungen (z. B. die 3 Takte von K) mus s en 
aile Noten, tiefoder hoch 9 diegleicheStarke 
aufweisen.. G, H, J: leicht ohne zu scàleppen 
undgenau abgesetzt.Ebenso bei N und R. 



From A to G: well bound, soft and with 
even sonority.. In the Interval - bindings 
(ex. the 3 bars of A) ail notes, lowor high, 
must be equally strong. .G, H, J: lightly 
not getting slower and very detached .. 
The same for N and R. 



5 fois - 5 mal. 5 tir 



» # n J i ^ir l 



m f Légat o 

x ((10 fois. 10 mal. 10 times 



^^ 



j^s^/ Kfmr^m$ i r » "■ r : i f\ m 



4 



A 




4 



. D _ __ . 



oh^ 



m 



*-+ 



r pus » 



»/ 



JD~= 



= *,/ - — ■ / — : W-? 



/^ 



E 



Ail? moderato #« = 104 



i 



iSêS 



*p=y 



gfeg 






K 
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.', '■''., jiJ n nijjjrynijjujiMnin n 






8^ 



£ 



^ 



rj i r w i 'tip =* 



tf= 



G 5 fois-. 5 mal _ 5 times 



5 fois . & wa/_ 5 times 




P Legg*'*rissimo 



ppToppato 



Aperto 



^ ^Q i EfifcJÉ fi 



iM 1 -* 




• A •_ 







v^r • jl w » r ^ * é m 



¥l .-^t 



Toppato 



^ Decresç 



àjU àjjl ^olf ug 





§ 



K 



tf> i p"r 



1'jïnun'urM.a 



»^^^ 



u 1 ' j tJj'-y ' i^ 



/ 



p 1* / 



Cedendo 



i 1 "' 1 ^vmiiiiii, p ]i w jjj^i' jinij^i-'Pi 



m 






i 






55 



rj' i 'lr^cijr ^ùU \ >ùl* 



5 fois . 5 mal _ 5 times 



i 



g^F 



CJ j 



7 cJ* Lu- 1 




^ 



i ^ F'î/> u i P i.h ij- 1 r r.h l j ' r ri 1 * Lj ' ' ' ' ^m 



& 
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i 



4 



J^ Poco più presto 



■ r,jjï i r nn i 4 Njj^ i r 



^ 



fa 



i 



m 



W^ 



s 



Lpyyïero 



mm 



& 






ES 



ÏÀ* 



I^rjriji'Lui i ul-'i ul-" iJln u 



* 5 fois _ 5 mal. 5 times 

3 




■ >» . ■ - " 



m 



Vr £î»r 



ii^ 



^ 



£ 



P 



£ 



tf 



Aft 



» p >» .. » 



I"' 1 1 m i iTiTi'i ' ruL faj Tj ; mifJ i Cf i j^ 






Presto 

«Il ~ ((5 fois. 5 mal. 5 tii 



Cadenza 




C Aff retare s in al fine 
brillante 







Cresc 




Glissando 
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Appliq : ..»r *v vt te étude toutes les re- 
marques faites pour les précédentes : 
Rythmes, temps ternaires et binaires, 
aeeents, liaisons, staccato et nuances. 



Fur dièse Etude aile bisher gemachten 
Bemerkungen anwenden: Rhythmus^zwei- 
und dreiteiliger Takt y Akzente,Bindun _ 
gen, staccato und Nuancen. 



In this study apply ail the remarks 
made for the preceding; ihythms, 
ternary and binary beats, accents , 
slurs, staccato and dynamics. 



Mo 



derato éz 72 



10 




Rail. 



((s fois. 5 mal . 5 times 
J*JJ Tempo 




C ( 10 fois. 10tnal- 10 times 



^-; k 



ji m iiLii'u iu\>i iiçjy i c-'^'Jrr irgyi 




^T^rfffPr^ 
















ïS^I 1 


S 


> 








. > 


-7- 


J \è 


^J jf|l 


bi 


• ^ 


: -i 


635 




1 Jkf T . 


»■ 


r 




^^^£u 


Cresc. 


. 


■ 


n 




JJ Sostenuto 
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Rail 




j Poco più lento. J = 60 



L-^-i^-^j < *44i*u o 



^ 



^=^^ 




Staccato 



10 fois- /0 tfza/. 10 times 




M ^ 





„,/ « 



25 



ig-|3fi 




, Q 



i 

mf 









Rail. ?' 1? Tempo 




Glissando 
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